
MAR‹NA VE ÇEKEK YER‹ ‹fiLETENLER‹ SORUMLULU⁄U
S‹GORTASI SORU FORMU/
MARINA OPERATORS' LIABILITY APPLICATION FORM

Adresi/Address

2. Marina çekek yerinin/of the marina
Ad›/Name

Adresi/Address

3. ‹stenilen sigorta bilgileri/Information about the coverage required

Talep edilen bafllang›ç tarihi/Attachment date required
Talep edilen sorumluluk limiti/Liability limit required
Döviz cinsi/Foreign currency Döviz tutar›/Amount TL

4. Sigorta ettirene iliflkin faaliyet bilgileri/Business information about the insured
Önemli mevkide bulunan kiflilerin isim ve deneyimlerini belirtiniz./Please mention names and experiences of key-persons
Ad›
Name

Unvan
Title

Deneyim
Experience

Faaliyette bulunulan süre/Period involved

Y›l/Year

Y›l/Year

Y›l/Year

Mali ve hukuki yap› hakk›nda aç›klamalar/Statement about financial and legal structure

5. Marinaya kabul edilen teknelere iliflkin bilgiler
Information about crafts recepted to the marina
A. Çekilebilen veya kald›r›labilen en büyük tekne
Max. craft size handled or lifted
B. Ba¤lamas› yap›labilen en büyük tekne
Max. craft size moored or berthed
C. Tamir hizmeti verilebilen en büyük tekne
Max. craft size to be repaired

6. K›zak/Havuz bilgileri
Slipway/dock details

Ölçüler
Size

De¤erler
Value

Adedi/Number

Tipi/Type

Kapasitesi/Capacity

1. Sigorta Ettirenin/of the Assured

Posta kodu/Postal codeSemt/District

‹fl telefonu/Phone

‹lçe/Town

Faks/Fax

‹l/City

E-posta/E-mailCep telefonu/Mobile Phone

Posta kodu/Postal codeSemt/District

‹fl telefonu/Phone

‹lçe/Town

Faks/Fax

‹l/City

E-posta/E-mailCep telefonu/Mobile Phone

Ad› - Unvan›/Name - Trade name

* 19.06.2001 tarihli, 24437 (mükerrer) say›l› Resmi Gazetede yay›nlanan 2 no'lu  Vergi Kimlik Numaras› Genel Tebli¤i uyar›nca, 01.09.2001 tarihinden itibaren sigorta poliçesi
düzenlenebilmesi için VERG‹ K‹ML‹K NUMARASI'n›n tespiti zorunludur. Alt› aydan uzun süredir yurtd›fl›nda yaflayan Türk vatandafllar›n›n vergi kimlik numaras›n›n bildirilmesine gerek yoktur.
Bu kiflilerin pasaportlar›n›n veya çal›flma/oturma izni belgelerinin bir fotokopisinin bu forma eklenmesi gereklidir./According to Turkish tax regulations, it is obligatory to determine the tax
identification number in order to  issue an insurance policy. Foreign companies are also subject to this provision and therefore required to provide their tax identification numbers for insurance
of their interests within Turkey. [General Regulation of Tax Identification Number no 2, Official Gazette no 24437 , 19.06.2001(repeated)]

Vergi kimlik no*/Tax identification number* Vergi dairesi/Tax office Vergi dairesi ili/Province of the tax office

Baba ad›/Father's name T.C. kimlik no/Identification no Uyru¤u/Nationality

Soyad›/Surname

Do¤um tarihi/Date of the birth Mesle¤i/Ocwpation



9. Var ise sahip oldu¤unuz tekneler hakk›nda bilgi veriniz./Please give information about the crafts owned, if any

No :MAR‹NA VE ÇEKEK YER‹ ‹fiLETENLER‹ SORUMLULU⁄U
S‹GORTASI SORU FORMU/
MARINA OPERATORS' LIABILITY APPLICATION FORM (devam/contd.)
7. Vinç veya kald›rma araç bilgileri

Crain or lift details
Yafl›/Age

Markas›/Trade mark

Kapasitesi/Capacity

8. Afla¤›dakiler için azami tekne adedini belirtiniz.
Please mention max. craft number for the following
A. R›ht›m veya iskele palamar adedi/at Quay or at moor

B. Yüzer halde ba¤lama adedi/At sea

C. Karada k›zaklama adedi/On land

Ad›/Name ‹nfla y›l›/Built year De¤er/Value

10. Güvenlik önlemleri hakk›nda bilgi veriniz./Give information about security arrangements.

Bekçi istihdam edilmekte midir? Detayland›r›n›z./Are watchmen employed, give details

11. Tamir/servis yap›lmakta ise yandaki bilgileri veriniz.
Reply if repair/service works are carried out

Tipe/Type

Konum/Location

Mevcut olanaklar/Facilities

12. Dükkan/tekne veya teçhizat sat›fl› var ise detayl› bilgi veriniz./Reply if there are shops/sales of crafts or equipment.

13. Yak›t sat›lmakta ya da depolanmakta ise detayl› bilgi veriniz.
Reply if fuel is sold or stored

Konum/Location

Yang›n söndürme önlemleri/
Fire precautions

14. Marina içinde herhangi bir spor faaliyeti yap›lacak ise detayl› bilgi veriniz./Reply if any sports activities to take place within the marina

15. Son befl y›l içinde meydana gelen kaza/hasar hakk›nda bilgi veriniz./List all claims/losses for last five years of operations.

Y›llar
Years

Hasar nedeni
Nature of claim

Ödenen hasar
Amount paid

Muallak hasar
Amount outstanding

16. Son 12 ayl›k cironuzu belirtiniz./Gross receipts during last 12 months

Ba¤lama/Mooring

Yak›t/Fuel

Tamir/Repair

Hizmet/Service

Çekme/Handling

18. Marinay› kullanan kiflilerle yap›lan sözleflmelerde herhangi hususi flart/feragat var ise belirtiniz.
Mention any contractual obligations/hold harmless agreements with third parties making use of the marina

19. Marina/çekek yeri ve donan›m›na iliflkin belgeler, k›zaklama için tekne sahipleri ile yap›lan anlaflma örne¤i ve yerleflim plan›n›n
bir kopyas›n›n bu form ile birlikte gönderilmesi gerekmektedir.
A copy of the location plan, an example of the contract made with the owners of the crafts handled and documents about the marina and equipment forwarded with
this application form.

Ad›/Name ‹nfla y›l›/Built year De¤er/Value

17. Gelecek 12 ayl›k tahmini cironuzu belirtiniz./Estimated gross receipts for next 12 months

Ba¤lama/Mooring

Yak›t/Fuel

Tamir/Repair

Hizmet/Service

Çekme/Handling



MAR‹NA VE ÇEKEK YER‹ ‹fiLETENLER‹ SORUMLULU⁄U
S‹GORTASI SORU FORMU/
MARINA OPERATORS' LIABILITY APPLICATION FORM (devam/contd.)
Beyan›n›za dayan›larak düzenlenecek poliçenizdeki teminatlar›n kapsam›, hasar 
bildirim ve tazminat esaslar› hakk›ndaki ayr›nt›l› bilgiler, poliçenizle birlikte size 
verilecek olan Genel fiart, Özel fiart ve Klozlarda yer almaktad›r.
Bu form, imzalanmas›na ra¤men teklif sahibi ve/veya sigortac› için sigorta 
sözleflmesinin gerçekleflmesi aç›s›ndan ba¤lay›c› olmayacakt›r.
Bu soru formunda beyan olunan de¤erlerin/bilgilerin do¤ru, tam 
ve gerçe¤e uygun oldu¤unu ve gerçe¤e ayk›r› beyanda 
bulundu¤um takdirde sigorta sözleflmesinden do¤an tüm 
haklar›mdan peflinen vazgeçti¤imi kabul ve beyan ederim.

Kaynak: Anadolu Sigorta A.Ş.

The scope of the securities, notification of damage and detailed informations about the 
indemnification basis contained in your policy to be issued according to your declaration, 
are mentioned in the General Conditions, Special Conditions and Clauses which will 
be given to you together with the policy.
This form in spite of being signed will not be binding for the bidder and/or the underwriters 
in respect of the realization of the insurance contract.
I  hereby declare and admit that the values / informations given in 
this questionary form are correct, accurate and true and I further 
declare and admit that I will abandon all of my rights arising from 
the insurance contract if I will make declarations which are not true.

Tarih/Date Sigorta ettiren (‹mza - kafle)/Assured (signature/cachet)


